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EVIGT LIV.
Och jat/ y iver dem evigt liv, ôch de skola aldrig någonsin förgås, och ingen skall rycka 

dem ur min hand. (Joli. 10: 28.)

, Av llj. Ekman.

Evigt liv! Vem kan tala om att giva det ? 
Endast han som har övervunnit döden. Evigt 
iv - vilket härligt ord! Det är ljus i stjärn- 

lös natt, det är källan i brännhet öken. Det 
ordet, uttalat av segerherren över döden, är 
den ljuvligaste musik i sorgestunderna. När 
de gulnade löven, även de en bild av död och 
förgängelse, falla över kullen, där de kära 
somts, är det ordet som vårtoner mitt ibland 
orgeackorden över dödens framfart. Då det 

Ordet får rum i hjärtat, dämpas de klagande 
juden och sinnet lyftes till högre rymder.

Huru fasansfullt tomt vore ej jordelivet, om 
VI ej finge tro på ett evigt liv. på ett liv, som 
"r oförstörbart, härligt och icke beröres av 
sorg och lidande! Detta liv är Jesu gåva till 
°Ss människor. För syndens skull kom döden, 
och denna skulle vi aldrig själva kunnat be- 
‘inga. Därför kom Jesus, som i sin död över- 
‘ann döden, och skänkte livets gåva åt dem, 
‘om tro. Större gåva har aldrig kunnat givas; 
den omfattar hela evigheten. Salig den som 

ottager den. Salig är han i livet, segrande 
1 döden och även Jesus lik i evigheten. I 
Tro på det eviga livet gingo de forna tiders 

heliga med segerfröjd till döden. De aktade 
ej kvalen och de kände ej plågorna vid tan­
ken på att få det eviga livet i dess full­
ändning. Vissheten om evigt liv gav dem 
kraft att uthärda fängelse och tortyr och fyll­
de deras hjärtan med glädje.

Vissheten om evigt liv har i alla tider 
bringat fröjd och glädje till människohjärtat. 
I tider av betryck och ängslan, då sorgen har 
velat göra sig bofast, har sinnet fått vila och 
ro vid sanningen om det eviga livet. Tron på 
denna gåva giver kraft och mod att hålla ut 
och ger åt anden den lyftning, som behöves för 
att ej bindas av förgängliga ting i världen. 
Det eviga livet i dess fulländning skall bringa 
klarhet i vad som här var höljt i dunkel och 
giva svar på mången förr obesvarad fråga. 
Det vet ej av någon brist, ingen sjukdom, 
ingen död.

Till denna ljusa tillvaro sträcker sig andens 
längtan. Den trängtar efter att ovan moln och 
dimmor tillsammans med dem, som gått förut, 
i evig, av sorg och död ostörd tillvaro få lov­
sjunga Herren, som gav oss det eviga livets 
gåva. Den som tror skall aldrig någonsin förgås.
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STUDIER I SKRIFTEN.
Ytterligare om försoningen.

VII.
Ett skriftställe, som ifråga om försoningens 

ändamål icke må förbigås, är Efes. 2: 11—2'2. 
Aposteln talar där om judar och hedningar. 
Rörande dessas, förhållande till Gud heter det 
om judarna, att de voro nära, och öm hed­
ningarna att de voro fjärran (v. 17), och 
ifråga om det inbördes förhållandet mellan 
dessa båda folk förklaras det, att fiendskap 
rådde emellan dem (v. 14, 16). De stodo allt­
så i orätt förhållande både till Gud och var­
andra.

1 Gamla testamentet ända från Abrahams 
utkallelse stod Israel som ett folk betraktat 
avgränsat från hednafolken, därvid en särskild 
nådesförmån var given åt Israel i det löftes- 
förbund, som Gud ned detta hade ingått 
(Rom. 9:4, 5) och vilket gav Paulus anled­
ning att kalla Israel ett ädelt oljeträd i mot­
sats till hednafolken, -som han kallar det av 
naturen vilda oljeträdet (Rom. 11:24). I 
denna olika ställning låg en ständig orsak till 
fiendskap mellan judar och hedningar. De is­
raelitiska budens stadgelag stod som en skilje- 
mur emellan dem. Mänskligheten stod delad i 
tvenne från varandra avgränsade folk.

Men denna fiendskap måste nedbrytas och 
av de två folken bildas ett enda folk. Det skall 
vara en Gud och ett folk (Ebr. 8: 10). Också 
var det Guds avsikt med Israels utkorelse att 
därigenom med sin frälsning komma även till 
hedningarna. Mose lag och för ö.vrigt hela 
den gammaltestamentliga offerkulten med 
profetian uppburos av löftena om Messias, var­
för det också heter, att lagen var en upp­
fostrare till Kristus (Gal. 3: 24). I sin död 
nedbröt Kristus den mellan judar och hed­
ningar rådande fiendskapen. Då gjordes näm­
ligen budens stadgelag om intet så tillvida, att 
hela det israelitiska lagförbundet försvann i 
Kristus, utan vilken också lagen icke rätt kan 
fattas (2 Kor. 3:14—17).

Då Kristus sålunda i sin död gjorde budens 
lag om intet och borttog fiendskapen mellan ju­
de och hedning, lades på samma gång grunden 
till deras försoning med Gud (Efes. 2: 16). 
Och denna försoning består däri, att såväl jude 
som hedning, då de tro på Kristus, komma i 
ett rätt förhållande till Gud. Och då de så­
lunda var för sig bliva försonade med Gud, 
hava de i detta förutsättningen given för ett 
rätt och gott förhållande inbördes. De kunna 
nu mötas på det från all söndring helgade om­
råde, där ingen är jude och ingen är hedning 
utan där alla äro en i Kristus Jesus (Gal.

3:28). kroende judar skulle icke förenas för 
sig i en judekristen församling. Och troende 
hedningar skulle icke heller för sig förenas i 
en hednakristen församling. De båda skulle 
däremot bilda en enda kropp. Denna kropp 
är den kristna församlingen, vars huvud 
Kristus är och genom vilken de båda fått till- 
trade till Fadern (Efes. 2:18). Också funnos 
i de kristna församlingarna på apostlarnas 
dagar både troende judar och hedningar.

Såsom vi härav se, att det äldre lagförbun­
det icke avslutas med Jesu ankomst i köttet 
utan med hans död på korset, så må ock mär­
kas, att Paulus här talar om judens och hed­
ningens inbördes enande under förutsättning, 
att de äro troende. Såsom ifråga om människor 
över huvud så var det också här ändamålet 
med Kristi död att försona judar och hed­
ningar med Gud och därigenom förena dem 1 
en enda kropp.. Men denna försoning med 
Gud sker på det sätt, att de tro på Kristus, 
och deras förbrödring kommer till stånd en­
dast i mån därav. Endast genom föreningen 
i Kristus varder även judens och hedningens 
inbördes ovänskap nedbruten. Tv försoning 
mellan enskilda människor och därigenom 
även mellan skilda folk går i varje fall ytterst 
tillbaka till var och en enskilds försoning med 
Gud. Ett rätt förhållande till Gud är grun- 
den till varje annat rätt förhållande.

Förson ingen i Kristus har alltså till ända­
mål att göra alla människor till en kropp- 
Och på grund därav att de skola vara en enda 
enhet och icke två eller flera från varandra 
skilda folk, skola de också alla vara ett eller 
i endräkt leva tillsammans (Joh. 17: 11, 20— 
23; Gal. 3: 28). Endast försoningen i Kristus 
är alltså grunden till folkens försoning och 
enande inbördes, vare sig nu dessa stå åtskilda 
av religiösa skrankor eller äro i strid av vad 
orsak som helst. Kristus allena är folkens frid, 
ty han allena nedbryter avskrankningens 
skiljemurar (Efes. 2: 14). Den korsfäste, som 
för juden är en förargelse och för greken en 
dårskap, är för dem båda, då de tro, en Guds 
kraft till frälsning (1 Kor. 1: 23). Det är från 
korset, som Jesus skall draga alla till sig 
(Joh. 12: 32). ' J. II-

Evangelistkurs.
Evangelistkurs kommer att hållas i Göteborg under 

november månad. Anmälningar om deltagande i ku’ 
sen sändas till distriktsföreståndare O. Olofsson. Na 
stellgatan 14, Göteborg.
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TILL KONGO NU UTRESANDE MISSIONÄRER.

Fru Lisa Palmær. G. Palmær. [Fröken Lotten Sandell. Fröken Olga Sundelöf.

evangelisationsarbetet

I Det är 11,1 något över 30 år, sedan de första 
röken gjordes att bland avkomlingarne av

I as urinnevånare predika evangelium. En- 
"Ida här och där hade ju under sina besök 
re i de kinesiska städerna fått höra evange- 

t am, men något egentligt missionsarbete ha- 
ie börjat. Orsakerna därtill voro flera. De 

dde ju så avskilda bland de höga, otillgäng- 
8a bergen, och kinesernas behandling av dem 
der tidernas lopp hade gjort dem både fient- 

I it sinnade och ovilliga att låta någon kom-
1 närmare beröring med sig. Dessutom 

ee den kinesiska regeringen hinder i vägen 
T missionsarbetets upptagande bland stam- 

P yarne, ty den fruktade, att ett liknande ar- 
ie.skulle leda till uppror mot deras gamla 
I räktare och förtryckare. Förföljelse blev 
Tor en följd av de första framgångarne vid 

betets början.
In; mkring år 1889 började en av Kina Inland- 
atlonens arbetare att göra de första försöken 
sPredika evangelium för dessa stammar. År 

1. ° fick man upptaga de första kakekumener- 
li).' och följande år byggdes det första kapellet 
igd dem. Under det minnesrika boxaråret 
0c 1 kom folket i stora skaror från 250 byar 
eft mindre samhällen, oeli redan två år där- 
itE. döptes ett tjugutal. Ehuru förföljelsen 
dart, började den härliga rörelsen att spri- 

f rån by till by, och evangelii verkan var 
mederbar. Folket brände i massa sina troll- 
ket b spåmännens trollstavar och »andepa- 
haq? samt andra vidskepelsens föremål, som 

se begagnats vid demontillbedjandet.
de, 1903 kom en skara jägare, tillhörande 
ie I »Blommiga» miostastammen, i sällskap 
en" missionär Adam, när de återvände från 

Jakt. Av honom fingo de höra evangelium

BLAND KINAS URINNEVÅNARE.
W. Engdahl.

och förde med sig hem till sin egen stam bland 
bergen det glada budskapet. Inom tre år efter 
detta möte hade de byggt sig ett eget kapell, 
och där fanns en församling på 250 medlem­
mar och hundratals intresserade sökare dess­
utom. Under tiden hade de även fört evan­
gelium till sitt gamla hemvist, sex dagars 
längre resa mot väster, varifrån de hade kom­
mit för 20 år sedan. Där bodde deras gamla 
stamförvanter till ett antal av 40,000. Denna 
avlägsna stam var icke nöjd med att höra evan­
gelium i andra hand utan sände tvenne deputa­
tioner till staden Anshunfu för att på så sätt 
själva finna ut rörande det glada budskapets 
förkunnare och deras lära. Men innan de gå- 
vo sig iväg, lärde de sig bönen Fader vår, de 
tio budorden samt ett antal sånger och berät­
telser ur Jesu liv. En man av den andra de­
putationen, som vid sitt dop antog namnet 
Paulus, återvände till sin by, Kopu, där han ■ 
började hålla gudstjänster i sitt eget hem. 
Varje söndag lyckades han samla omkring 200 
personer till sång, läsning av Guds ord och 
bön, och Kopu blev snart ett centrum för det 
sköna verk, som blivit utfört i detta distrikt. 
När ryktet om denna nya rörelse spreds bland 
bergen, kommo de i grupper av mellan 20—- 
50 till stationen iAnshunfu, alla angelägna att 
bliva undervisade. Det var dagar, när missio­
närerna måste härbärgera över 300 personer 
på en gång av liknande sanningssökare.

Missionär Pollard, . tillhörande en annan 
mission, fick snart sina händer fulla med ar­
bete, när denna väckelsevåg började rulla in 
över provinsen Yuan-nan från närgränsande 
provins. Denna underbara väckelse fortsatte 
på ett glädjande sätt, så att efter 10—12 år ha­
de missionär Pollard och hans medarbetare en.
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kristen kyrka på över 4,000 medlemmar, som 
offentligt bekänt sin tro på Jesus, tillika med 
7,000 andra, vilka låtit anteckna sig som sö­
kare ocli dopkandidater.

Men denna frälsningsvåg stannade icke här 
utan fortsatte att rulla vidare mot sydväst, där 
Kina Inlandsmissionens fält fick mottaga väc­
kelsens välsignelse. Där i staden Shapushan 
blev ett nytt centrum, för denna rörelse.

Liksom förut i Anshunfu gick det nu i 
Shapushan. Väckelsen spreds från by till by. 
Avgudadyrkan och vidskepelse bortlades, lika­
så vindrickandet, bordellerna stängdes, opium­
pipor förstördes och trollmedel av alla slag 
bortkastades. Från första början höllos mö­
ten varje kväll och söndagligen, och det- dröj­
de ej länge, förrän kapell blevo uppförda av 
stammarne själva. Shapushan, som ligger 
8,500 fot över havet, blev huvudplatsen för 
väckelsen bland de omkringliggande stammar­
ne och blev i sanning en stad på berget, från 
vilken frälsningen förkunnades för hungrande 
skaror.

De kommo i så stort antal för att bliva döp­
ta, att somliga började undra, om det var vis- 
ligt att döpa dem i så stora skaror. Men en 
av missionärerna svarade på dessa farhågor 
på följande sätt: jag kunde icke mera hålla 
dem tillbaka än den apostel, som sade: icke 
kan någon förmena dessa vatten, när de hava 
fått den Helige Ande såsom ock vi. Verket 
var tydligt ett Andens verk: Med en barnslig 
tro mottogo de helt enfaldigt den evangeliska 
undervisningen, vilken blev för dem en person­
lig upplevelse. Och Gud, som har dolt detta för 

I 
■ TT

Missionsrådet i Kina i arbete på Kuling.

visa och kloka och uppenbarat det för enfaldi- 
ga, hahs namn vare prisat. — De närmaste 
åren ha ock visat, att denna ståndpunkt var 
den riktiga, ty av de över 5,000 döpta endast i 
Anshufu- distriktet har mindre än en procent 
avfallit.

Som förut är påpekat voro dessa stammar 
helt och hållet okunniga och olärda, ehuru 
några obetydliga spår av ett slags hieroglyfer 
fordom blivit använda av dem. Men folket 
lade i dagen en sådan iver att lära, att mis- 
sionärerna från början sökte giva dem den 
Heliga skrift på deras eget språk. Somliga 
av missionärerna begagnade sig av vanliga 
bokstäver, men missionär Pollard utarbetade 
en särskild skriftstil, som har visat sig vara 
utmärkt passande för de olika stammarna? 
behov i denna sak.

Den underbara förändring, som ägt rum 
bland dessa stammar, är i sanning ett nådens 
under, skriver Kina Inlandmissionens redak 
tionssekreterare. Marshall Broomhall, ur vars 
skildringar vi hämtat en del av dessa uppgif 
ter. För 25 år sedan levde de i den allra 
grövsta osedlighet och vidskepelse. De ha 
de sjunkit så djupt, att deras allmänt prak 
tiserade seder och bruk icke kunna beskrivas: 
Och dock är det i dag tusen och åter tusen a) 
dessa människor, på vilka Pauli ord kunna 
tillämpas: I haven tvagit eder rena, I have" 
blivit helgade, I haven blivit rättfärdiggjorda 
genom Herren Jesu namn och genom vår Gud 
Ande.

Dessa höjder, som fordom voro skådeplats." 
för skamliga scener, återljuda nu av Guds pr1" 

Bibeln är nu el
bok för varje her 
Och alla försal' 
lingsmedlemmar 

ha tagit sig bi” 
liska namn. EÖr 
hade de endas 
sina familjenam" 
med ett numme 
för varje medler: 
Vid dopförrättni1’ 
game gör man T 3. 
tiga anfall på.”4 
de Gamla och Ni 
testamentet föra. 
finna namn. Nal 
nen på apostio,’ 
profeter, präs 
prinsarochurg»". 
la män och K‘ m 
nor hava alla v 
vit tagna i brå 
Blott att 
namn åt hun
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detals dopkandidater på en gång är icke li- 
tet arbete. Man kan få för många med till 
exempel namnen Markus, Johannes, Maria. 
Marta, och därför måste man taga till med 
Noomi, Rebecka, Priskilla, Asa, Josafat, Boaz, 
1 almon. Sostenes, Alexander m. fl., och vad 
mera är — varje ägare till dessa nya namn 
onskar lära känna .den persons historia, vars 
namn han fått. På så sätt bliva de bibliska 
Personligheterna och berättelserna det dagliga 
samtalsämnet bland dem.

Det är tvenne regler, som de strängt hålla på 
vid dopets mottagande, och dessa ge en aning 
om beskaffenheten av deras forna liv. Ingen an- 
tages som dopkandidat, som icke allvarligt lo- 
var att ej tillverka, sälja eller begagna bränn­

vin, vilken dryck har varit en förbannelse för 
dem. Den andra regeln är, att ingen ung 
ogift person får döpas. Detta ger en vink om 
det forna sedliga tillståndet bland dessa stam­
mar.

Blott en liten del av detta storartade arbete 
har kunnat utföras av de utländska missionä­
rerna Det är (luds överflödande nåd och fol- 
kets egna ansträngningar och offer, som för­
klara evangelii härliga segertåg bland dessa 
kringspridda och av kineserna ringaktade 
stammar. De ha även under förföljelse troget 
hållit ut. Denna underbara rörelse bland av- 
komlingarne av Kinas gamla urinnevånare är 
i sanning åter ett nytt bevis på, att evangelium 
är en (luds kraft till frälsning även i vår tid.

BILDER OCH INTRYCK FRÅN NÖDHJÄLPSARBETET I NORRA KINA,

Resan och ankomsten till ett linngerdistrikl.

Av Rickard S. Björkdahl.
hört om denTidningens läsare ha redan 

stora hungersnöd, som rasat i norra Kina, 
dër 20 (andra uppgiva 30 till 40) millioner 
människor mer eller mindre blivit hemsökta, 

anga i Sverige ha skänkt pengar att bistå 
de arma offren, till vilka gåvor sänts även 
från andra länder. 1 Kina har bedrivits en 
målmedveten propaganda bland både kineser 
och utlänningar för insamling av medel. Aven 
den kinesiska staten själv har sökt bispringa 
de nödlidande. För att alla dessa medel skulle 
Komma de verkligen behövande till godo, har 
ih stor stab av arbetare behövts. Som jag haft 
"illfälle att i en månads tid deltaga i arbetet, 
Vill jag först berätta om min resa till ett 
lUngerdistrikt och därfter meddela ett och 
"nnat från själva arbetet.
.rån internationella centralkommittén, som 
Idats i Peking, utsändes upprop till olika 

gissioner med begäran om personlig hjälp. Då 
: V. Missionsförbundet fick denna begäran, var 
J8g relativt ledig från bindande sysslor, enär 
dr tilltänkta- avresa till Sverige måst upp- 

gjutas någon månad. På kallelse av vårt Mis- 
"onsråd att resa till hungerdistrikten svarade 
38 därför ja. Den 25 februari reste jag från 
ankow med Cheng-chow som närmaste mål, 

1 n järnvägsknut på Peking Hankow-linjen, 
Varifrån jag skulle taga tåget till Honanfu för 

där få vidare order. Från Peking hade ut- 
Xekts den önskan, att svensken borde arbeta 

sammans med Svenska Missionen i Kina, 
com hade hungersnöden inom dörrarna till sitt 
set missionsfält i Honan-provinsen.

Bestyrelsen för den ovan nämnda järnvägen 
hade på begäran av centralkommittén för nöd- 
hjälpsarbetare utfärdat fribiljetter in blanco, 
gällande till och med den 30 mars. Det gjor- 
de, att jag fick resa i l:sta klass upp till 
Cheng-chow. På min hemresa råkade jag ut 
för missödet att komma fram till Hankow 
först 31 mars, och man förklarade för mig på . 
tåget, att biljetten ej gällde längre. Men som 
jag upplyst vederbörande, vilka tillsänt mig 
biljetten, att jag ev. komme att inträffa i Han- 
kow första dagarna av april, nekade jag beta­
la. Jag hade därför det nöjet att efter fram­
komsten till Hankow bli omhändertagen av 
tvenne beväpnade soldater, som togo mig och 
mitt bagage med till järnvägsstyrelsen. Sedan 
man en stund samrått om saken, blev jag 
släppt utan näpst med den förklaringen, att 
utsträckning av giltighetstiden beviljats just 
i dagarna.

Mitt uppehåll i Cheng-chow blev något 
längre än tänkt var, så att jag måste söka 
mig ett natthärbärge och fick det i K. F. I . 
M:s hus, nyligen uppfört för verksamheten 
där. 1 Cheng-chow finns åtskillig fabriks- 
verksamhet, och bl. a. finner man där ett 
bomullsspinneri, som sysselsätter ett tusen 
arbetare. Arbetsstyrkan kommer att fördubb- 
las, om verksamheten utvidgas även till vä- 
veri, vilket har varit på tal. I fabriken finns 
en herr U. som är subdirektör i företaget 
och som så ömmade för ungdomen, fabriken 
sysselsätter, att han fick dess styrelse att gå 
med på att bygga upp ett K. K U. M.-hus
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på en närbelägen tomt. Snart reste sig där 
ett ståtligt foreningshus om två våningar, in­
nehållande sekretariat, hörsal med läsrum 
samt matsal på nedre botten och trevliga 
gästrum på övre våningen, med elektriskt 
ljus indraget. Kostnaden uppgick till e:a 
20,000 kr. (normal växelkurs). Under hela 
tiden hade man ej inlett några underhand­
lingar med K. F. U. M .-kommitterade i Kina. 
Så snart allt var klart, begärdes i brev en 
sekreterare till det ståtliga hus, som stod fär­
digt och väntade, och man fick i herr Ch’eng 
från Shanghai en mycket sympatisk man, 
som gör ett gott arbete på platsen. Tilläggas 
bör. att herr U. är ordförande i föreningen.

Tåget från Cheng-chow till Honanfu pas­
serar en egendomlig trakt, som mest består av 
stelnade lerlager. Banan har skurit genom 
lerkullar här och där. och så ha uppstått väl­
diga väggar, å ömse sidor, vilka vid uthugg- 
ningen gjorts så jämna, att de påminna om 
putsade husväggar, ehuru nu bitvis skadade av 
regn och storm. Här och var ha höjderna 
genomborrats, och minst ett tiotal sådana 
tunnlar, varav en del är rätt långa, har tåget 
att passera. Där utsikten är vidare, kan man 
se hela samhällen uthuggna i lerbergen, och 
där i jordkamrar föds och dör släkte -efter 
släkte. Skog och buskar synas ej mycket av, 
men det händer, att man kan få se vetefältet 
ovanpå, familjens sängkammare. Mellan höj­
derna slingra djupa hålvägar, där regnvatten 
och skarpa kärrhjul gemensamt arbeta på ett 
ytterl igare urgrävande.

I Honanfu fick jag order om att övertaga 
ansvaret för distriktet Songhsien, ej synner­
ligen långt från Gula floden. S. M . K:s mis­
sionär Bergkvist, som förut stått för arbetet, 
följde mig dit i och för installeringen. Vi 
startade en regn ruskig förmiddag men hade 
inte hunnit långt, förrän regnet gick över i 
snöslask, som kastades oss i ansiktet av en 
rasande nordan. Under vägen gjorde vi halt 
v id det världsberyktade Long-men (drak- 
porten), c:a 15 km. fr. Honanfu. En lång- 
sträckt bergskedja är där liksom avhuggen och 
släpper fram I-flodens vatten. På bägge sidor 
finns det gott om grottor i bergen, men de 
förekomma talrikast på norra stranden. Ett 
tempel står där, och varma eller rättare ljum­
ma källor utgjuta sitt vatten i floden. Överallt 
i grottorna äro gudabilder utförda i helrelief. 
En håla, som kallas de »1,000 Buddas grotta», 
lär innehålla 1,000 buddabilder, uch en liknan­
de kallad de »10,000 Buddas grotta» besågo vi 
även, i vilken väggarna från golv till tak be­
stå av reliefer, föreställande Budda i olika 
ställningar. I en stor öppning i berget trona 
jättebilder av Budda med uppvaktning, vilka

sades mäta 85 12 fot i höjd, och faktum är, att 
jag med båda armarna ej kunde omfamna 
smalbenet på en av kolosserna. Ej underligt 
att detta ställe blivit så beryktat!

På kvällen togo vi in hos fogden i byn 
Lo ts'en. Denna by är omringad av en tjock I 
jordvall och försedd med stadsportar i minia- 
tyr. Ilär, där rövare ofta fara illa fram, ha 
icke blott städerna murar kring sig. Aven 
byarna skaffa sig sådana av den präktiga bygg 
nadsleran. När portarna tillstängts, är det i 
ingen lätt sak att få komma in. Då jag en dag | 
på min hemresa sökte vinna nåvra kilometer; 
kom jag, först sedan det blivit alldeles ner 
mörkt, fram till ett större muromslutet sam 
hälle Ming-kao, där jag var välkänd. Jag 
knackade på den stängda porten men fick icke 
något svar. Då jag dock förstod, att det fanns 1 
människor därinne, försökte jag med en de I 
för tillfället lämpliga uttryck och fick da änt 
ligen svar. Ingen vågade öppna, men mit! 
visitkort ville de ha, varför jag stack in e". | 
genom en springa i porten. Nu gick man ti I 
höga vederbörande långt därifrån med mitt 
kort för att få besked. Långt om länge kom 
budet tillbaka, och porten gick upp. Men där­
innanför stodo uppställda ett halvt dussin sol 
dater, väpnade till tänderna, och frågade on 
igen, vilka vi voro. Det är inte roligt att be 
svära folk, när det. är så omständigt! Men ; 
jag återgår till byfogden.

När han värmt oss med mat och te. lät han 
ledsaga oss till en skollärare, som heter P 
liksom de flesta där på platsen (därav byns 
namn Lo-ts‘uen = Lo-byn). Skolläraren var 
både, gammal och lomhörd men ville gäry, 
språka med oss. Han hade läst evangelium a 
skilligt men var i själ och hjärta konfucianis ' 
Så mycket större blev min förvåning, då ha" 
på ett. slående sätt frångick kinesens benhår ‘ 
konservatism och menade, att bäst vore °! 
jordens alla raser beblandade sig. På förfri 
gan om nyttan därav svarade han: Då sluppe 
9 ' Manni främlingar bli antastade på gatan, 
antastar väl inte sitt eget heller? — In 
var det ironi, det vågar jag påstå, men m.J 
ligen ett egendomligt utslag av kinesisk h0 
1 ighet. ' i

Först på tredje dagens eftermiddag redo ' 
in i Songhsien. Huvudgatan företedde en br° 
kig samling av folk i alla åldrar; köpar 
säljare och tiggare. Utmed husraderna sa . 
bjödos mängder av säd, ångande bröd och Pav 
lar, kött och grönsaker m. m. En ström 1; 
utsvultna skred tigande fram, vilka nu och 
hopade sig i en klunga framför någon pl 
rande köttgryta för att få del av dess vär", 
då dess innehåll var dem förment. Att ar 
sådan skara svältande icke med våld tilläg"
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sig, vad som salubjudes, är en underlig före- 
teelse. Den kan delvis förklaras av det ömse- 
sidiga ansvar, man har för varandra inom 
hela släkten. 1873 blev en kines anklagad och 
Överbevisad om att ha gravplundrat en släk- 
ting till den kejserliga familjen. Den an- 
klagades hela familj om fyra generationer 
från en man på över 90 år till ett flickebarn 
På några månader utrotades fullständigt, och 
det utan att det ringaste bevis kunde företes 
om deras inedbrottslighet eller ens kännedom 
om brottet. Ett så summariskt förfaringssätt 
kunde väl ej gärna tillgripas i republiken 
Kina, men gamla seder ha djupa rötter. Så 
ar det också en viss resignation inför »him- 
melens beslut», som vilar över kinesen, och 
därtill är han langmodig och förmår att utstå 
åVärigheter och lidanden, som vi västerlän- 
ningar knappt kunna tänka oss och än mindre 
uthärda. Han lägger sig därför ned att dö, 
om alla lagliga utvägar ej kunna rädda honom. 
Nå djupt är aktningen för lagen inrotad i 
hans natur.

Vi togo in på S. M. K:s utstation, visser- 
ligen helt liten och med små kinesiska hus men 
mycket väl beboelig. Mandarinen (högste äm- 
betsmannen) på platsen krävde, ja rent av be- 
fallde, att vi skulle bo och spisa i hans resi- 
dens, men vi avböjde artigt men bestämt detta 
erbjudande, som gjordes av — vem vet — ki- 
nesisk hövlighet eller av andra bevekelsegrun- 
der. Jag ångrade aldrig detta steg utan gra- 
tulerade mig i stället många gånger därtill.

. I kommande brev vill jag redogöra för ställ- 
ningen där, arbetsmetoder etc.

Program

för Svenska Missionsförbundets kvartaismöte i Åmål 
söndagen den 30 oktober 1921.

"1. 9.30 f. m.: Barngudstjänst med tal av missionär 
L P. A. Westlind.

k 11—11.45 f. m. : Predikan av distriktsförestån-
. dare O. W. Genander.
" 11.45—12.30 e. m.: Predikan av redaktör Joh. 

Hellström.
" 4.30—5.15 e. m. : Föredrag om hednamissionen av

. missionär P. A. Westlind.
k! 5.15—6 e' m.: Predikan av Joh. Hellström.

" 8 e. m.: Ungdomsmöte med korta tal av Joh. Hell­
ström. P. A. Westlind och O. W. Genander.

Kollekter upptagas för Svenska Missionsförbundet.

Evangelistkurs

sordnas av Västergötlands Missionsförening i Ulrice- 
anmn under nov. månad i fall nödigt antal deltagare 
k mäla sig. Troende unga män, rekommenderade av 
visten församling eller enskild känd person, hälsas 
ij' Komna. Anmälan sändes till undertecknad, som 

nnar vidare upplysningar.
CAKL MOUCHARD.

Adr.: Lidköping.

Hemma efter tio år.
Av G. A. Arell.

Den 30 maj i våras startade vi från Jarkend, 
Ost- I urkestan, med Sverige som mål. Först 
den 20 september anlände vi till Stockholm. 
Under denna tid ha vi känt oss såsom burna på 
bönens armar. Då vi vistades bland Himalajas 
mångskiftande bergsregioner och många gång­
er om dagen måste passera svåra platser, huru 
tydligt erforo vi icke då att endast genom 
Guds nåd och de hefu/as böner bereddes oss ba­
nad stig ! På Sassar-Nubras glacierområde 
måste vi til! följd av snöhinder ligga över i 
sju dagar, medan vi väntade på jakar, som vår 
karavanförare gått att skaffa från byar på 
andra sidan. Vi hade nu varit på resa en må­
nad. Det medförda matförrådet var nära slut. 
Vår tio månaders gamle gosse måste under 
några veckor nästan uteslutande livnäras av 
risvatten. Under de där dystra dagarna erforo 
vi på ett förnimbart sätt bönens uppehållande 
kraft. Genom växlande erfarenheter har Her­
ren hjälpt oss. Vi äro nu mycket trötta sär­
skilt efter de upprepade attackerna av Bombay- 
malaria, som vi ej lyckades undgå under 
båtresan. Glädjande nog äro vi — våra två 
små barn, respektive tre och ett år gamla, min 
hustru och jag — av läkare förklarade friska. 
Idel nåd av vår Fader.

Vårt inträde i Sverige skedde hastigt. Från 
Hamburg — via Sassnitz—Trälleborg — kom- 
mo vi till Stockholm på ett dygn. Redan i 
Tyskland mötte oss mycket, som påminde om 
Norden. Den germanska folktypen med sin 
resliga, kraftiga gestalt, den rödlätta, friska 
hyn, det blonda håret, de blå ögonen, språk, 
klädedräkt, för att ej tala om själva naturen 

- allt vittnade om att vårt kära fosterland 
var oss mycket nära. Hjärtat klappade inom 
vårt bröst. Vi sågo på varandra spörjande: 
Är det sant, att vi i afton skola se Sverige, 
som vi nu snart i fyra månader haft som mål? 
Vid halv nio-tiden på aftonen sågo vi hundra­
tals ljus och fyrbåkar i Trälleborg vinka mot 
oss, och vi tydde deras språk så: välkommen 
hem! Vad hjärtat då erfor, skall jag ej söka 
tolka.

Vi sutto på tåget i en boggievagn, finare än 
utlandet presterar. Inom kort voro vi i Malmö. 
Strax innan tåget avgick, kom helt obemärkt 
svärfar in. Det var ett kärt möte efter 1'0 år. 
Att vi väckte uppseende brydde vi oss ej om. 
Välkomnandet av far var för oss av oändligt 
värde. Efter någon timme sovo vi gott, och vid 
nio-tiden följande morgon voro vi i Stockholm. 
Den underjordiska passagen, som under senare 
tider blivit byggd, passerades. Likaså måste
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vårt gods uppvisas. Nu äntligen i den sista 
tullen! Så snart allt var klart, styrde vi våra 
steg till hotell Kanan, där det som alltid finnes 
både hjärta och rum för missionärerna. — 
Huru förvånad blev jag ej något senare, då 
stadsbudet kom upp med ända till tre stora 
koffertar på en gång. Huru ofta såg jag ej 
Indiens söner darra under en sådan börda. 
Här hemma verkar allt så stabilt, lugnande 
och reelt. Och själva naturen — aldrig såg 
jag den vackrare än nu.

Så snart vi hunnit ordna oss litet, besökte vi 
förbundets expedition. Jag kan ej med ord 
uttala, vad jag vid detta besök erfor, och ibland 
ville känslorna alldeles överväldiga mig. Det 
var så kärt att få skaka hand med både gamla 
och unga. De som stått där på sin post under 
dessa tio år ha åldrats åtskilligt. Man kunde 
ej heller undgå att känna saknaden efter de 
gamle, som med sådant nit arbetade intill af­
tonen. Herren känner de sina. Vår arbetsdag 
skall också sluta. Trohet in i det minsta söker 
Herren. — Vår expedition har utvecklats myc­
ket under de sista åren. Här löpa både inre 
och yttre missionens alla trådar tillsamman. 
Härifrån skall allt ordnas och beslutas inom 
Svenska Missionsförbundet. Vile Guds rikaste 
välsignelse över denna så viktiga verksamhet!

Vi känna stort behov av att vara föremål 
för do heligas böner, att få åtnjuta försam­
lingslivets välsignelser, ja, få vila ut i försam­
lingens sköte. Ett varmt tack till alla dem, som 
under denna långa och rätt så äventyrliga 
resa följt oss med sina, förböner! Vi hoppas 
under vår vistelse hemma få träffa många .mis- 
sionsvänner för att tillsammans med dem öka 
vårt missionsintresse och stärka vår tro på se­
ger även bland befolkningen i Ost-Turkestan.

Missionärerna därute, de kristna i Jarkend, 
tjugu till antalet, ett tio-tal dopkandidater samt 
barnen på Gosshemmet hälsa missionsvänner­
na. Vi hälsa alla vänner.

Vår adress är: Hemmet, Nora.

En evangelistkurs 

anordnas — vill Gud — av Jönköpings Skol-och Bibel­
institut, om tillräckligt antal deltagare anmäla sig före 
den 5 nov.

Kursen pågår från den 15 nov. c:a 4 veckor framåt.
Rum, mat och böcker anskaffas av skolan, om så 

önskas. *
Troende unga män och kvinnor, som vilja förvärva 

djupare insikt i Skriften och kännedom om kyrko- och 
missionshistorien för att bättre kunna fullborda sin kal- 
leise, hälsas välkomna.

Anmälan till Rektor FUR, Jönköping.

Till mina vänner i Sverige.
Från brodern Super gäakhond, som står i 

församlingen i Jarkend i Turkestan: Efter 
fridshälsning är mitt ord detta: Det är nu 13 
år, sedan (jag), den ringe, gick in i försam- 
lingen. Jag har varit i tjänst i nära 12 år. 
I nder dessa tolv år har jag sett, att försam- 
lingen ej fort förökats, ty på ett år hava en el­
ler två och ibland tre eller fyra personer döpts 
och gått in i församlingen. Denna gång vid 
pingsten var det sex personer på en gång.

Vad skriftspridningen angår såldes förr en­
dast litet böcker. Sedan Nyström sahib kom 
hit, gjordes i sjukhuset ett rum i ordning och 
Emiro akhond anställdes för att där predika 
och sälja böcker. För varje vecka säljas nu 
böcker för en halv till en sär (= omkr. 4 kr.)- 
Till kyrkan kommer också mycket folk. Jag 
hoppas, att även i detta land församlingen 
kommer att fort tillväxa, ty flera personer stå 
kristendomen nära, och flera av dessa komma 
troligen att inom ett år sluta sig till försam­
lingen.

Sedan Nyström sahib kom hit denna gång: 
har han predikat en vecka och jag en vecka. 
I dessa dagar hjälpa även Emiro akhond, Sa- 
muel akhond och Korban akhond till att predi 
k. (En god predikant hava vi även i evange 
listen Nehmet akhond, men som han haft sin 
verksamhet på Barnhemmet, nämnes han G 
här, då det talas om verksamheten på statio- 
nen. Övers, anm.). Fridslöålsningar.

Missionär Elin Sundvall.
Enligt över Konstan­

tinopel ingånget med­
delande avled missionär 
Elin Sundvall iErivan, 
Armenien, den 2 sept.

M issionär Elin Sund­
vall var född i Norr- 
köping den 18 april 
1853 och var alltså, vid 
sin död 68 år gammal. 
Efter tjänst som prov­
syster i Diakonissan- 
stalten förestod fröken 

t)

Sundvall Göteborgs Missionsförenings barnhen 
i fem år. Som Svenska Missionsförbundets 
missionär utreste hon 1888 till Kaukasien, dil 
hon med undantag av viloperioder i hemland6, 
alltsedan verkade. De senare åren var hon . 
ett amerikanskt missionssällskaps tjänst oC 
förestod då ett barnhem i Erivan. . ...,

Vare hennes lön för troget arbete stor in" 
Herren och leve hennes minne i välsigneS
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Från Redaktion och Expedition.
Yåra missionärers reseturer. || Under dessa 
dagar äro våra för vila hemmavarande mis- 
sionärer ute i landets alla delar för hållande 
"V missionsföredrag i våra församlingar. De- 
ras besök, som mottagas med glädje, äro för- 
UISso av stor betydelse för väckande och stär- 
sande av missionssinnet och för förmedling av 
en. hjärtlig förbindelse såväl mellan dem och 
missions vännerna som, mellan församlingarna 
1 hemlandet och hednavärlden. Vare de också 
11,1 hjärtligt anbefallda till alla våra vänner!

Offerveckan. K Då detta nummer utgår, på- 
8ar offerveckan som bäst. Vi förstå och bedja, 

den skall medföra mycken välsignelse över 
"a bedjande och offrande deltagare,och hava 
en tillförsikten, att den skall tillföra vår 

missionskassa de behövliga medlen. Må Gud 
välsigna varje deltagare och varje gåva!

Många kurser. Under november månad 
Komma evangelistkurser att hållas i Piteå, 
gunnarn, Sundsvall, Gävle, Uppsala, Örebro, 
yarlstad, Ulricehamn, Göteborg, Norrköping, 

axö, Jönköping och Kristianstad.
Blive de alla till mycken välsignelse!

som Kristi sändebud. Vid denna tid tillträda 
ganga av våra predikanter nya platser. Av- 
veds- och välkomsthögtider för dessa avlösa 

andra i församlingarna, och vid dem fram- 
vader kanske mera än under verksamhetens 
vanliga förlopp det rätta sinnet av kärlek 
i deltagande i evangelium. Såsom dessa 

Stider äro av värde för vår mission, då ge- 
sm dem en mer än vanlig uppmärksamhet 

‘^tes vid våra församlingars arbete på resp. 
! er, så är det av vikt, att predikanterna 

Ttaga sina nya platser ur den store Över- 
sindens hand och att församlingarna mottaga

3 ledare såsom Kristi sändebud.
... älsigne Gud alla predikanter och alla våra 
"samlingar !

Missionär W. Sarwe Överstyrelsen för 
Gammal Svenskby. | Svenska Röda kor- 

p anhåller hos K. maj:t om tillstånd för 
soor.J. W. Sarwe och journalisten O. Svens- 
oe Winberg att på uppdrag av Röda korset 
at, . Ppsala domkapitel resa till Ryssland för 
Ii 1 Gammal Svenskbv utdela här insamlade 

"medel, kläder m. m.

va.gionsfrihetsfrågan. I D nna Fråga, som 
avs", mycket omdebatterad, kommer icke att 
ueras av 1922 års riksdag, enär kommitté- 

^»ingarna till dess icke hinna utföras.

Missionen i Palestina. Till Jerusalem ha 
doktor och doktorinnan J. Richard Larsson 
avrest. D:r L. skall upptaga läkareverksamhet 
i Betlehem.

Frälsningsarmén. Till kommendör Sowtons 
efterträdare som ledare för Frälsningsarmén i 
Sverige har utsetts kommendör George Mit­
chell, som senast varit chef för Frälsnings­
arméns försäkrings- och bankföretag vid inter­
nationella högkvarteret i London.

Metodistkyrkan. || Den 24 augusti avled i 
Sioux City i Amerika biskop W. S. Lewis, en 
av metodistkyrkans mest framstående biskopar 
på missionsfältet.

- Stiftelsen Metodistkyrkans centralmis­
sion har invigt sitt nya hem för sjuka mödrars 
barn. Det är beläget alldeles intill Central­
vägens hållplats vid Skärsätra på Lidingön.

Leva och dö i Afrika. || Den bekanta förfat­
tarinnan Ida Granqvist, Svenska kyrkans mis­
sionär i Sydafrika, har anlänt till Durban. 
Hon hade i sitt sällskap på utresan till mis- 
sionsfältet fröken Dagmar Hasselberg, som 
skulle tillträda sin plats vid svenska skolan i 
Dundee. I en artikel, publicerad vid avresan 
i Svenska kyrkans missionstidning, tager för­
fattarinnan farväl av missionsvännerna och 
yttrar, att hon »antagligen för alltid» skulle 
lämna Sverige. I Afrika säger hon sig vilja 
»leva och dö».

Nykterhetsfrågan. Av den nya andra kam­
marens 230 ledamöter äro 132 förbudsvänner.

Adress. || Pastor S. Lindqvists adress är Sö- 
dermannagatan 34 IV, Stocleholm Sö. Allm. 
tel. Söder 67 88.

Th. L. Cuylers utmärkta böcker: »Närmare Gud» 
(lift. 2: 50, inb. 3: 75) och »Växen i nåden» (lift. 2: 50. 
inb. 3:75) ha utkommit i nya upplagor. Hög rabatt 
vid partiköp direkt från Lindblads Förlag, Uppsala.

Ledig Plats.

Vaktmästareplatsen i Vppbo missionshus, Stora Sked- 
vi. Dalarne, är ledig från den 1 nov. Sökande bör till 
höra en Missionsförbundets församling. Fri bostad om 
2 rum och kök. samt el. ljus, Platsen passar för hant­
verkare med mindre familj eller ung, frisk kvinna. Svar 
adresseras hemmansäg. Karl Gustafson,, Lossbo, Dahr 
Skedvi.

Rättelse. 1 notisen från Åmål i n:r 40 stod 
borgmästaren J. L. Sundelöf. Skall vara 
bagaremästaren J. L. Sundelöf.
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han beder för Dig.
An August Bohman.

Sr, han beder för dig.

Din försonare huld. 

Tan som offrade sig 

För din synb orh din skuld,

Drh en Ijuvare tröst 

Ran ej fylla biff bröst 
Än just den 

At han än 

Trofast beder för dig.

Där i levnadens höst

Du blir avklädd allt mer.

Hörs hans Ijuvliga röst.

Då hos fadern han ber;

Drl en ädlare skrub 

Dig beredes hos Gud.

Hå tag tröst 

Till ditt bröst. 

Där han beder för dig.

Ja han beder för dig 

Inför tronen av ljus 

1m en boning hos sig 

Iti konungens hus.

Mïi härlighet sfor, 

I Guds ära han bor;

Ten vad mer?

SP han ber, 

Drl hans bön gäller big.

Se, han beder så blid, 

Ht bin vandring en gång 

Efter stormar och strid 

Tåtte sluta i sång, 

Drh han följer big åt 

Genom glädje orh gråt, 
Dmt big far 

1 försvar

Drh han beder för big.

Dch han beder big ut 

Ur var fregtelsesfund.

Tv bet far icke slut 

På hans nåd orh misskund.

Huru arm bu än är — 

Sr, han håller big kär! 

Tan vet råb, 

Han ger nåb 

Drl han Lieber för big.

Drh han beber just nu, 

Din försonare huld. 

Hrk, så beb även bu, 

Som betungas av skuld. 

Bed om nåb för bin själ! 

Bed, orh all gör han väl, 

Blirka opp. 

Där är hopp

Sr han beber för big!
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FRAN HEMLANDETS ÅKERTEGAR.

Otto Nyrén.
Femtio år.

Den 28 dennes fyl­
ler pastor Otto Nyrén, 
Norrköping, femtio år.

Född i Tjörnarp, 
Skåne, blev Nyrén om­
vänd vid 18 års ålder 
och började strax där­
efter deltaga i söndags- 
skol- och ungdomsverk­
samheten. Nitton år 
gammal erhöll han in­
träde vid Missionssko­
lan, där han studerade 

1891—1894. Pastor Nyrén har sedermera in- 
nehaft predikant- och föreståndarebefattning i 
Våra församlingar i Skedevi (1894—1896), 
Hallsberg (18 9 6—1900), Karlskrona (1900— 
1904) , Jönköping (1904—1913), Kristinehamn 
(1913—1915) samt i Norrköping sedan 1915. 

nder sin verksamhetstid har Nyrén därjämte 
som ledamot av styrelser och kommittéer del- 
tagit i den kristliga verksamheten särskilt i 

‘ måland och nu i Östergötland, inom vilken 
Senare provins han oek är ledamot av distrikts- 
Tådet. Pastor Otto Nyrén är broder till mis- 
Sionsföreståndare J. Nyrén.

Malmö. Lördagen den 17 september hade 
alemförsaml ingen i Malmö glädjen att väl- 

somna sin nye pastor Erik Nylander och hans 
Tu. Till välkomstfesten, som var av enskild 
atur, hade inbjudits pastorer och styrelse- 
damöter från andra frikyrkoförsamlingar i 

saden. Distriktsföreståndare Rodén hälsade 
Eistor Nylander välkommen till distriktet och 
1011 ett varmhjärtat föredrag om församlingens 

ka nådegåvor, varefter han nedbad Guds 
dlsignelse över pastor Nylander och hans kall. 

«Varmhjärtade välkomsttal höllos sedan av 
q "samlingens f. föreståndare och av ledare för 
i olika verksamhetsgrenarna inom försam- 
i&en samt av de främmande representanter- 

! • Sångkören och strängbandet bidrogo med 
i.d sång; bland annat sjöngs en för tillfället 

rfattad välkomstsång. Kyrkan var smakfullt 
ta 'Orerad, och en enkel supé serverades. Sist 

‘ ekade pastor Nylander å egna och sin frus 
tanar för det hjärtliga mottagandet och ut- 
32 ade sin förhoppning om gott samarbete 
gal inom församlingen som med de övriga 

yrkliga i Malmö. 
a var offentligt välkomstmöte

anordnat, varvid distriktsföreståndare Rodén 
och pastor Nylander predikade.

Pastor Nylander, som nu tillträder sin första 
plats som predikant och församlingsförestån­
dare, är född i Björna, Ångermanland, 1891 
och har i 10 års tid jämte sina studier ägnat 
sig åt evangelisk verksamhet såväl i sin hem­
trakt som i mellersta och södra Sverige. Ef­
ter genomgången missionsskolekurs på Li- 
dingön 1915—1918 fortsatte han studierna vid 
Osby högre samskola, och efter avlagd student- 
examen 1920 har Nylander idkat studier vid 
Lunds universitet, vilka studier han jämte sitt 
predikantkall ämnar fortsätta. Tage Burén.

Huskvarna. || I Huskvarna hölls den 25 sep­
tember en större högtidlighet. Pastor G. F. 
Dahl sade då farväl till Huskvarna Ev. Mis­
sionsförening, vars föreståndare och predikant 
han varit under en tid av mer än sjutton 
år. På f. m. höll han sin avskedspredikan för 
fullsatt lokal, och på e. m. var anordnad en 
större fest, vilken öppnades med hälsningstal 
och bön av vice ordföranden. En styrelsemed­
lem tolkade i versifierad form minnen och 
känslor från de sjutton åren, varefter för­
eningens mångårige och vördade ordförande 
J. L. Lindecrantz tolkade föreningens tack och 
överlämnade en minnesgåva i penningar till 
pastor Dahl. Under festen sjöngo föreningens 
blandade sångkör samt Huskvarna manskör 
flera nummer. Representanter för de olika 
missionsgrupperna i staden voro inbjudna, och 
tolkade dessa sina känslor och sade sitt farväl. 
Pastor Dahl frambar slutligen sitt tack och 
farväl. Missionshuset var vackert dekorerat.

Dagarna förut hade olika avdelningar i 
verksamheten, såsom styrelse, syförening och 
evangelistkår anordnat avskedssamkväm för 
pastor Dahl, då gåvor lämnades såsom uttryck 
för vänskap och kärlek. Liknande högtidlig­
het ägde rum för honom i Sanna missionshus, 
vilket ävenledes tillhör Huskvarna Missions­
förening. Under sin långa vistelse bland oss 
har pastor Dahl utfört ett gott arbete såsom 
evangelii förkunnare och kan förvisso därav 
vänta en riklig nådelön. D. L.

Julita. II Julita Missionsförsamling och Ung­
domsförening hade den 25 september avskeds­
fest för pastor V. Karlsson med familj och 
församlingssystern Ebba Sandgren. Till 
festen, som leddes av ordföranden, patron 
Axelsson, hade juniorföreningen och vänner 
till verksamheten inbjudits. Pastor Dav. Eric­
son talade med ledning av Jer. 8: 7 om vikten 
av att känna sin kallelsetid, verksamhetstid 
och flyttningstid. I övrigt omväxlades med 
sång, servering av kaffe och hjärtliga anfö-



668 MISSIONSFÖRBUNDET.

randen till tack och avsked. Till slut över- 
lämnade ■ordföranden till pastor Karlsson och 
syster Ebba gåvor i kontanter. Festen var 
stämningsfull. Pastor Karlsson med familj 
avreste på måndagen till Lerum, där han an­
tagit plats. Pastor Dav. Ericson har lovat att 
tillsvidare uppehålla verksamheten i Julita.

—n.

Örnsköldsvik. | Den 25 —26 september hölls 
i Immanuelskyrkan i Örnsköldsvik avskeds- 
högtid med anledning av pastor P. Svahlins 
avflyttning. På söndagen höll pastor S. av- 
skedspredikan över dagens text i Mark. 10: 
17—27.

På eftermiddagen var fest anordnad, då 
den rymliga lokalen var fullsatt. Efter gemen­
sam sång hälsade bokhållaren H. Bergström 
hedersgästerna och samtliga deltagarna väl­
komna. Pastor Svahlin talade över ps. 36:7—9. 
Pastor Larsson från baptistförsamlingen tac­
kade varmt och hjärtligt för det goda kamrat­
skap och det goda samarbete, han fått hava 
med pastor Svahlin, och önskade honom och 
hans familj välsignelse på deras nya plats. 
Den nära 84-årige Fred. Nilsson från Skorped 
uttalade sitt personliga tack till vännerna 
Svahlin för visad kärlek och vänlighet samt 
önskade dem Guds välsignelse på det nya fäl­
tet. Festen avslöts av distriktsföreståndare 
Ekman, som efter några personliga ord till 
den avflyttande, talade om evangelii tjänares 
uppgift i den kristna församlingen enligt Ef. 
4: 11—16. Sångkören bidrog med flera lämp­
liga och stämningsfulla sånger.

På måndagen var enskilt samkväm anord­
nat, då församlingen och ungdomsföreningen 
samt andra närstående voro inbjudna. Efter 
Guds ords läsning och bön av II. Bergström 
talade distriktsföreståndare Ekman över för­
samlingens största gåva: kärleken. Efter te­
supé uttalade ordföranden, grosshandl. Arn- 
kvist, församlingens tack till pastor Svahlin 
för nitiskt och kärleksfullt arbete under de år, 
han verkat i församlingen, samt överlämnade 
en subskriberad penningsumma som minnes­
gåva. Härefter följde många tal och uttryck 
av tacksamhet till både pastor och fru Svahlin, 
för vad de varit och verkat i olika grenar inom 
församlingen. Sist uttalade pastor Svahlin sin 
och sin familjs djupt kända tacksamhet för 
all vänlighet och kärlek, som de under åren 
fått mottaga och som senast nu kommit till 
synes vid avskedsstunderna. Den stämnings­
fulla och minnesvärda festen förhöjdes genom 
vacker körsång.

Pastor Svahlin tillträdde den 1 oktober pre­
dikant- och församlingsföreståndaresysslan i 
Gärdsjö Friförsamling i Rättvik.

Petrus Johansson. II 
Den 4 oktober fyllde 
predikanten Petrus Jo- 
hansson, Strömtorp, 
sjuttiofem år.

Född i Wäse började 
Johansson sin levnads­
bana som vallgosse. 
Guds Ande talade till 
den unge gossen, och 
hans hjärta stämdes till 
vördnad och allvar. Da 
kreaturen vilade, plä- 

gade han från tuvor— predika för dem. Det 
fanns då inga skolor i orten utan gällde det 
för honom att så gott som på egen hand lära 
sig läsa. Som adertonårig yngling fanns hall 
av den gode herden.

Ilans hjärta ivrade för andras frälsning. 
Efter studier 1871 vid Stiftelsens kolportör- 
skola verkade Johansson som predikant 1 
Värmlands Näs i nio år, i Kopparberg i över 
tre år och i St. Tuna i fem år. 1 följd av 
klen hälsa upphörde han med predikoverk­
samheten och flyttade då till Brunskog, där 
han övertog ett lantbruk. Sedan han till­
bringat omkring tio år i Amerika, har han n11 
sitt hem i Strömtorp sedan 1913 och fortfa" 
ännu att på särskilda kallelser predika evan 
gelium.

REDOVISNING

för till dato 
missionshus i

influtna medel för reparation 
Lappland.

Från A. Andersson, Lörstrand, 10 kr. Johansson
Box 53, Virserum, 10 kr., G. Lindkvist, Haga, 

nalà

Marie
dam, 10 kr., O. Silverberg, Falun. 50 kr., lärarin" 
Sofia Eklund. Zinkgruvan. 10 kr., Valdeborg Johansso". 
Nårunga, 10 kr., Gust. Lindholm 5 kr., L. H.. J®1 
gatan 12, Stockholm, 10 kr.. Maria Eliasson. BisP84 
den, 12 kr.. Aug. Karlsson. Hörnäs, Sya, 5 kr» 
Bengtsson. Sennan. 5 kr., A. J., Johannesgatan k 

.Stockholm, 15 kr., Hanna Jonsson, Smala gränd, Sto, 
holm, 5 kr.. Från Missionsvän 10 kr.. Ellen Lindk'170 
Viken, Karlstad, 10 kr., Fr. Pettersson, Stockholm. 14 
kr.. Lappvänner i Visby 11 kr., Fru E. F.—, Göteb 

20 kr

10 kr..

Maria Karlström, Lokeberg, Kvillsfors, à 1, 5 
Eva Tell, Kylleberg, Svanhals, Östergötland: j. 
Johansson, Karlskoga. 10 kr.. K. G., Filipsien 
Hanson, Limhamn. 5 kr.. Flens udfg gm E 10 

Sant esson 15 kr.. Handl. L. G. Nilsson, Björklinge, 
kr.. E. J.—V., Viksta, 10 kr., En broder i Her1
25 kr. Summa 413 kr. .

Tillalla givare frambära vi härmed vårt hjärtevenr 
taek ! Arbetet med reparationerna hava under 5+ill 
maren fortgått, så att vi hoppas få det färdigt ar 
fram på hösten. Men det synes komma att taga " för 
pengar, än beräknat var från början. Skulle diför 
någon mera vilja hjälpa oss, så att bördan ej blir gjel 
tung, så vore vi därför innerligt tacksamma. Meip 
sändas till undertecknad. Snar hjälp är dubbel M

S. R. BMgrc»’k 
Svidjan, Malåti''^
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På resa i Amerika.
Av Axel C rön X: v is/.

För resande till Amerika äro särskilda åt- 
garder vidtagna för att i största möjliga ut- 
Sträckning hjälpa dem vid landstigningen oeh 
Skydda mot bedragare.

Sålunda få yngre kvinnor icke landstiga, 
förr än de kunna uppgiva namn och adress pä 
den person, som skall taga hand om dem. 
Barn under 16 är skola, oavsett i vilken klass 
de an resa, avhämtas vid bäten av anhöriga 
eller av befullmäktigade ombud för dessa. Ar 
ingen person närvarande, som kan dokumen- 
era sig så, att den av myndigheterna anses 
fullt berättigad att taga hand om dem, få 
dessa medfölja till Ellis Island, där sedan 
grundligare undersökningar verkställas. De
som då sakna anhöriga, omhändertagas av 
"Travellers’ Aid Society» — en kvinnoför- 
ening, som utför ett välsignelserikt arbete för 
främlingar, som anlända till Amerika. Redan 
Innan fartyget kommer in i dockan, anländer, 
1 sällskap med polis och konsulatmyndighe- 
ten, representanter för Travellers Aid. De äro 
iklädda en grå uniform och en brosch som 
Visar att de äro i dess tjänst. De börja genast 
ombord att med ledning av befälets och passa- 

I Serarelistornas uppgifter taga hand om de 
| Unga. Vid vår resa var det flera unga flickor, 

som dessa togo hand om och förde till respek- 
i tive järnvägsstationer eller, om de bodde i 

närheten, själva följde till bestämmelseorten. 
I ske sällan följa dessa Traveller Aid barn på 

änga resor för att försäkra sig om att de 
Komma till rätt plats och till de anhöriga.

Ovannämnda förening är mycket noga vid 
antagande av tjänstepersonal. Innan sökande 
ehs komma på förslag, undersökas deras fa- 
Miljeförhållanden mycket noga. Detta gäller 
d icke endast personen själv utan även hen- 

nes föräldrar. Man vill känna karaktären och 
anlagen så ingående som möjligt. Det fordras 
'”lare att ha genomgått någon högre skola 

I 0ch slutligen att gå igenom en speciell kurs 
! !. sociala ämnen samt för övrigt äga erforder- 

"8 språkkännedom. De, som sålunda möta vid 
Venska båtar, tala svenska språket, och vid 
andra länders båtar deras sprak.

Härigenom komma de i direkt förbindelse 
Ted de resande och kunna vara dem till stor 
"jälp.

Jag har ingen officiell redogörelse över Tra- 
cellers’ Aid arbete i New-York. Men däremot 
n. jag lämna uppgift om San Francisko- 

sektionens sista verksamhetsår. Föreningen, 
im i första hand är stiftad för att hjälpa 
iva kvinnor, har icke stannat därvid utan 

en hjälpt åldringar och barn av båda könen.

Under år 1919 hjälptes i ett eller annat av­
seende 33,805 personer. Dessa voro i ålder 
från 3 månader upp till 92 år. Att medhjäl- 
parna måste vara språkkunniga torde lätt för- 
stås, då dessa representerade 24 olika nationer.

Men det är icke allenast vid hamnarna, som 
verksamheten bedrives. Lokalavdelningar fin­
nas över hela landet, särsklit i städer, som 
bilda stora trafikcentrum. Föreningen har 
förbindelser med så gott som hela världen och 
kan därigenom hjälpa resande att nå. anhöriga 
och andra genom sina förbindelser.
Man måste glädjas över denna förenings stor­
artade arbete men kanske ännu mer förvånas, 
då upplysning gives, att detta stora arbete ut- 
föres enbart genom frivilliga bidrag. Heder 
åt dessa ädla kvinnor!

Det finnes, ock andra, som utföra ett stort 
och ädelt arbete för landsmän, som anlända 
till världsstaden New-York. Det är de olika 
nationernas sjömanspastorer.

Äro många krafter i rörelse för att hjälpa 
främlingar, som ankomma, finnas också 
många, som söka vilseleda och bedraga. Vid 
landstigningsplatsen i New-York finner man 
åtskilliga, som ytterst gärna vilja ta hand om 
den resande och hans effekter. Men man må 
vara noga på sin vakt, ty icke alla ha så ädla 
avsikter, som de låta påskina. De äro dock 
energiska och ge sig icke i första taget. Man 
fick till exempel bevittna, huru en del rent 
av ryckte bagaget ur den resandes händer för 
att bära detsamma. På något avstånd från ut­
gången iakttog jag huru de gjorde sina för­
sök. Flera gånger blevo trenne personer bort­
visade av polisen, men de komma för varje 
gång tillbaka för att söka sina offer. De ha 
god urskiljningsförmåga. Man finner genast, 
huru de mycket noga avhålla sig från resvana 
personer men däremot så ytterst gärna stå till 
tjänst åt andra, i synnerhet om de.ssa icke 
förstå engelska språket. T ven ne personer, som 
ankomnio till New-York samtidigt med mig 
och som icke förstodo engelska, skulle till en 
station i staden. De fingo en som visade vä­
gen. Ett kvitto skulle utbytas mot biljetter­
na. För detta sista besväret tog han 22 doll., 
fastän han icke skulle haft ett öre, då biljet­
terna voro betalda.

Vid färden från hamnen till Bible Teachers 
Training School, där vi under vistelsen i New- 
York hade vår bostad, färdades vi i Black and 
White bil. I detta sammanhang vill jag upp­
mana alla amcrikaresande : An vänd aldrig 
annat än taxameterbilar och betala aldrig 
mera, än vad taxametern utvisar. Tages en 
annan bil, har man ingen kontroll och får så­
lunda betala, vad som begäres, vilket i de 
flesta fall blir mångdubbelt mot vanlig taxa.
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Av ett sällskap begärde en chaufför 50 doll, 
för en 3 dollars skjuts. Helst bör man åka i 
Black and White- eller Yellow-bilar, emedan 
de anses för de mest tillförlitliga.

I New-York stannade vi ett dygn, för köp 
av biljetter oeli planering av vår färd mot 
väster. I vår outtröttlige väns, pastor B. J. 
Thoréns, sällskap reste vi i Subway till järn- 
vägsbyrån, där vår resa ordnades. Då man 
kommer ned på Subway train (underjordisk 
bana), finner man där en hel värld av män­
niskor. Och på flera platser äro butiker in­
rättade,

Att man här nere i underjorden utställer 
och försöker avyttra sina varor är icke under­
ligt, ty hundratusental för att icke säga mil­
liontals människor färdas dagligen fram i 
dessa underjordiska irrgångar.

Man imponeras ovillkorligen av den fart, 
som dessa underjordiska tåg hava. Och män­
niskomassorna synas omedvetet ha blivit grip­
na därav, ty de formligeen rusa fram till och 
in i respektive tåg. På vissa platser torde det 
vid femtiden på eftermiddagen vara lönlöst att 
söka gå tillbaka, om man gått in till fel tåg. 
Det är då bäst att stiga in och fortsätta till 
nästa station och byta tåg. På de största tra­
fikplatserna gå ända till tre banor under var­
andra i jorden. Då därtill på en del platser 
över dessa gå två banor ovan jord, blir det 
fem spår i höjd. Härav kan man få en god 
föreställning om den väldiga trafiken. Men 
så har också New-York omkring sju millioner 
innevånare och med Yersy City och Hoboken, 
åtta millioner.

Helt naturligt ville vi se New-York i kvälls- 
belysning, varför vi, sedan mörkret inbrutit, 
begåvo oss ned till stadens största affärsgator, 
framförallt Broadway. Det är verkligen stor­
artat att se all den färgprakt, som utvecklas 
i reklamens tjänst. Väggar och tak äro på 
många håll helt upptagna av strålande skyl­
tar. vilka framträda i alla möjliga färg- 
nyanser. Större delen av dem äro anordnade 
med rörliga ljuseffekter. Man kan utan över­
drift säga, att Broadway vid tiotiden på kväl­
len är som ett enda hav av ljus.

Inoljande dag skiljdes jag från min gode res­
kamrat, pastor Nath. Franklin, för att med 
Pensylvan i a-tåget begiva mig till Chicago.

Man förvånas över den renhet och snygghet, 
som utmärker New-Yorks stationer. Byggna­
derna äro fria från sot och rök. Detta beror 
därpå att alla tåg införas i staden medelst 
elektriska lokomotiv. Flera mil utanför New- 
York kopplas de koleldade lokomotiven från 
och de elektriska intaga deras plats. Tack vare 
denna anordning besparas också alla från den 
besvärl iga kolröken.

Vårt tåg har nu lämnat New-York, och vi 
rusa med väldig fart mot »Sveriges andra 
stad» Chicago. På mindre än två timmar ha 
vi passerat den 15 svenska mil från New-York 
liggande staden Philadelphia. Då jag senare 
ämnar besöka densamma, gå vi nu förbi med 
endast den anmärkningen, att även här finnes 
ett stort antal svenskar.

Man märker, att Pennsy Ivanien är ett rikt 
järn- och oljeproducerande land, ty här och var 
möter man långa tåg, lastade med malm. Och 
de stora järnbruken vittna om malmens för­
ädling. Stora oljecisterner utmärka på sitt 
sätt oljeådrornas gångar i jorden.

En sak, som vi i Sverige äro angelägna om 
att vårda, äro maskiner och verktyg. Men 
sådant synes amerikanaren icke bry sig om. 
Ute på fälten stode såväl maskiner som andra 
åkerbruksredskap och rostade, utsatta för regn 
och sol som de voro, utan minsta skydd. Jag 
samtalade med en person om denna sak. Han 
sade då: det är så vanligt, att farmaren stäl- 
1er sin plog, där sista torvan slutar, och skörde- 
maskinen, där sista strået slogs etc.

Som resan till Chicago drar en tid av 26 
timmar, valde jag för min färd en Pullman- 
vagn. ! regel äro de amerikanska järnvägs- 
vagnarna byggda av stål. Såvitt jag kunde 
bedöma, fanns icke mera trä i vagnen än en 
liten list vid varje fönster. Således äro också 
sofforna av järn, stoppade och klädda med 
plysch. Bäddarna äro så rymliga, att tvenne 
personer gott få plats. Det syntes också vara 
mycket vanligt, att man och hustru togo en 
sovvagnsbiljett. I olikhet med de svenska 
vagnarna äro de amerikanska såväl dag- som 
sovvagnarna byggda utan avdelningar. bas 
lunda bildar vagnen ett enda stort rum. For, 
delen med de stora sovrummen mot de sma 
hytterna är den säkerhet, som vinnes där 
igenom, att så många logera i samma rum 
Det är rent av otänkbart, att någon här skulle 
kunna skada eller bestjäla någon medresande

En nackdel finnes dock med de amerikanska 
vagnarna och det är brist på plats och hylo 
för bagage. Dock ersättes denna olägenhe" 
till stor del och kanske också till passagerar, 
nas trevnad därigenom, att man utan extr 
avgift får polettera rätt mycket resgods. .

Äro järnvägsstationerna i New-York va 
diga, framträda landsortsstationerna så mH 
ket mera anspråkslösa. Ofta bestå dessa enda? 
av ett magasin med ett enkelt rum til] exped. 
tion. Något sådant som stationsinspektor^ 
bestå amerikanarna sig icke med. Tågmästs 
ren sätter igång och stoppar tåget. In- och 11 
lostning av bagage, ilgods etc. verkställes, a 
tagpersonalen.
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En viktig fråga.
Av Axel Andersson.

Bland de frågor, som för närvarande stå 
På dagordningen i vårt land, är frågan om 
"Usdryckernas vara eller icke vara en av de 
allra viktigaste. Vi skola här snart stå inför 
ett avgörande, som antingen en gång för alla 
Nommer att befria oss från rusdryckernas 
elände eller också, om avgörandet sker i orätt 
"iktning, att sänka oss ännu djupare ned i 
detsamma.

De kristnas ställning till detta avgörande 
rde utan vidare vara klar. Rusdryckernas 

onda är sedan länge så bekant för var och en 
": 058, att ingen gärna kan sväva i okunnighet 

rom. Man kan knappast öppna en tidning 
ian att genast få en påminnelse om de ota- 

8a synder och brott, som åstadkommas ge- 
nom rusdrycksbruket och om all den andliga 
' lekamliga nöd, som åtfölja detsamma.

De kristna i vårt land ha ganska många 
^erlåten hetssynder att begråta med avseen-

På sitt förhållande till rusdryckseländet 
Nder gängen tid. Att tillståndet nu är så- 

ie" som det är, beror åtminstone till någon 
b): Pa oss. Och liksom varje annan synd för- 
Indar, så gör även denna, tills vi nu kom-

1 en farligare ställning än de flesta av 
tro.

„Vi ha i detta land under de senare åren 
K bevittna en företeelse, som finner sin 

Svarighet så långt tillbaka som i början 
mänsklighetens historia. Motbokssystemet, 

} loregav sig vilja hindra rusdryckstrafi- 
6," har i stället lett många in i frestelser, 
. Vilka de fallit. Det finnes även kristna, 
ju, . ha rena händer i denna sak. Så har 
opiet blivit mörker, saltet mistat sin sälta 

iden sista villan blivit värre än den första.
1 "dra söka försvara sig med att de använda 
it eker för medicinska ändamål. Och det 
let” blott notoriska drinkare, vilka anföra 
ku," som skäl för vad de göra. Aveu kristna 
i, na taga sådana ord i munnen. Men detta 
Pat eJ något annat än ett nytt uppkonstrue- 
pa ° obotfärdigas förhinder. Det uppgavs 
inntialkoholkongressen i Lausanne, att de 

Tikanska läkarna strukit alkoholen från 

läkemedelslistan. Då böra de kristna i Sverige 
också kunna göra det.

Även med avseende på rusdrycksfrågan har 
det varit okunnighetens tider, då mycket fått 
passera, som inför den högre etiska stånd­
punkt, Jesus intager, befinnes vara brottsligt. 
Men de tiderna äro nu förbi. Vi få ej och 
kunna ej längre som kristna tolerera detta 
djävulska onda.

Kristus offrade himmelens härlighet, jorde- 
livets bekvämlighet och slutligen på korsets 
träd sitt liv för dig. Är det möjligt, att du 
kan hava din motbok i trots av att du vet 
eller i varje fall borde veta, att du genom 
ditt exempel hjälper till att förföra och för­
därva själar, som ha lika stort värde som din 
egen och för vilka Jesus dött lika så väl som 
han har dött för dig? Svara på denna fråga 
inför ditt eget samvete på samma sätt som du 
vill svara inför den evige domaren och handla 
sedan så, som du skulle Önska att hava handlat, 
när du en gång står inför honom.

Restur
för kongomissionären G. A. Jacobsson inom 

Norrtelje Missionsförening.
November: 5—6 f. in. Faringe; 6 e. 111.-7 Knutby: 

8—9 Softer; 10 Smara; 11—12 Sättraby; 13—14 Lund; 
15—16 l ining«; 17—18 Schebo ; 19 Gribby; 20—22 
Edebo ; 26—27 Godsta; Dec.: 3—4 Häverö-Norra; 5 6 
Singö; 7—8 Trusta; 9—10 Väddö; 11 kl. 3 e. ni. Söder- 
bykarl; kl. 8 e. in. Svanberga, 12—13 Lohärad; 14 
Malsta; 15 Nånö; 16 Nogård ; 18 Norrtel je.

Föredragen illustreras med skioptikonbilder.
Svenska Missionsförbundets E.rpedition.

Restur 
för kinamissionär Fritz Rydgård.

Örebro län.
November; 6 Zinkgruvan; 6 e. m. Mariedam: 7 Bre­

vens bruk; 8 Kilsmo; 9 Lännäs ; 10 Asby; 11 Eden: 
13 Örebro, Vasakyrkan, f. m. : e. m. Betlehemskyrkan ; 
14 Frövi; 15 Lindesberg: 16 Gusselby; 17 Vedevåg; 18 
Högstaboda 20 Nora; 21 Klysna : 22 Hofsta; 23 Kum- 
la, Johanneskyrkan ; 24 Sannahed; 25 Pälsboda: 26 
Östersjö i Viby; 27 Hallsberg.

Kollekter upptagas tacksamt för Missionsförbundets 
kinamission.

______ Svenska Missionsförb unde ts Expedit i on.
Restur 

för kinamissionären Enoch Gitlslröm.
Skaraborgs läns distrikt.

Oktober: 25 Axvall ; 26 Stenum; 27 Skara: 28 Myr- 
åsen; 29 Lundsbrunn ; 30 Götene f. m. ; 30 Kinne-Ve- 
dum e. m.: 31 Kestad. November: 1 Sätra; 2 Öster 
plana; 3 Fullösa; 4 Forshem; 5 Arnäs; 6 Månstorp 
f. m.; 6 Lugnås e. m.; 10 Leksberg; 11 Ullervad; 12 
Hassle; 13 Mariestad ; 14 Torsö; 51 Bromösund; 16 
Sjötorp; 17 Hova; 18 Älgarås; 19 Töreboda ; 20 
Skövde.

Kollekter upptagas med tacksamhet för Missionsför­
bundets kinamission.

Svenska Missionsförbundets Expedition.
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NYA TESTAMENTET MED NYA SÅNGBOKEN.
• IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIINIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllllllll

Fint skinnband. Skimmersnitt............................................................................ kr. 12: —

: NYA SÅNGBOKEN.
• llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Svenska Missionsförbundets nya sångbok med musik.
Musikupplagan. Välskt band................................................................... kr. 18: —
Klotband .................................................................................................................. „ 18: —
Skinnband ......................................................................................... ................ „ 22: —
Textupplagan N:o 101 Välskt band ............................................................  2: 75

„ ,, 102 Klotband. Rödsnitt ................................................................ „ 3:75
„ ,, 103 Eleg. skinnband. Rödsnitt........................................................ „ 7:50
» ,, 104 ,, ,, Skimmersnitt................................................... ,, 9: — 
, , 106 „ „ Tunnt bibelpapper.....Rödsnitt..................... ,, 9: — 
»• , 107 ,, „ ,,.............,,..................Skimmersnitt.................  10: 50 
„ „ 108 Eleg. Moccaband „..............,,.............................„....................... ,,12: —

8 Namntryc^ å pärmen pris 75 öre.
• lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllillllllllll.....Illllllllllllllllllllllll.... ...........................Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll......... Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll IIIIIIIIHIIIIII 

: Svenska Missionsförbundets Förlag, 
;. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . STOCKHOLM C. 

Jultidningarna 

Vinterny Hem Hem 
| Kring Granen och Brasan 

och 

Barnens Jul 
äro nu utkomna. 

: Rekvirera provblad och cirkulär och deltag med oss i försälj- 
î ningen av våra egna jultidningar.

Börja i dag med att upptaga order!
| SVENSKA MISSIONSFÖRBUNDETS FÖRLAG, Stockholm C.
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Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1921.




